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Hydraulic high-pressure hoses 
assembled ready for connection, max. operating pres sure 250/500 bar 
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1 Description of the product 
Pos : 4.2 /Beschr eibung/070 Ölzuführ ungs- Elemente/073 Rohrleitungsel emente/F 9361 H ydrauli k-Hochdruckschl äuche/F9361 Beschr eibung @ 6\mod_1302252425369_12319.doc @ 67174 @  @ 1 
 

Application 
High-pressure hoses are used for energy and signal transmis-
sion in hydraulic systems. 
Especially when connecting movable elements, but also for the 
connection of hydraulic subassemblies which are not fixed on a 
common base, e.g. power units and clamping fixtures. 
 
Pos : 5.1 /Ü berschriften/Gültig keit der D okumentati on @ 0\mod_1175588091484_12319.doc @ 12335 @ 1 @ 1 
 

2 Validity of the documentation 
Pos : 5.2 /Gültig keit der Dokumentation/Allgemei n/Gültig kei t der D okumentati on @ 0\mod_1175585944390_12319.doc @ 12322 @  @ 1 
 

This document applies to the following products: 
Pos : 5.3 /Gültig keit der Dokumentation/070 Ölzuführungs-El emente/073 R ohrl eitungselemente/F9361 H ydr auli k-H ochdruckschläuche/F9361 Gültig keit  der T ypen @ 6\mod_1302169132669_12319.doc @ 66320 @  @ 1 
 

Hydraulic high-pressure hoses of data sheet F 9.361. The fol-
lowing types or part numbers are concerned: 
 
High-pressure hose 
• 93751 00500, 01000, 01600, 02500 
• 93752 00500, 01000, 01600, 02500 
• 93206 00500, 01000, 01600, 02500 
• 93706 00500, 01000, 01600, 02500 
 
Pos : 6 /------------ Spaltenumbr uch ------------ @ 0\mod_1175587512406_12319.doc @ 12332 @  @ 1 
 
 
Pos : 7.1 /Ü berschriften/Zi elgruppe @ 0\mod_1175588092656_12319.doc @ 12343 @ 1 @ 1 
 

3 Target group of this document 
Pos : 7.2 /Zi elgruppe/Allgemein/Zielgruppe, H ydraulik @ 0\mod_1175585991546_12319.doc @ 12323 @  @ 1 
 

• Specialists, fitters and set-up men of machines and installa-
tions with hydraulic expert knowledge. 

Pos : 7.3 /Zi elgruppe/Allgemein/Qualifi kation des  Personals @ 3\mod_1257326050003_12319.doc  @ 40276 @  @ 1 
 

Qualification of the personnel 
Expert knowledge means that the personnel must 
• be in the position to read and completely understand tech-

nical specifications such as circuit diagrams and product-
specific drawing documents, 

• have expert knowledge (electric, hydraulic, pneumatic 
knowledge, etc.) of function and design of the correspond-
ing components. 

 
An expert  is somebody who has due to its professional educa-
tion and experiences sufficient knowledge and is familiar with 
the relevant regulations so that he 
• can judge the entrusted works, 
• can recognize the possible dangers, 
• can take the required measures to eliminate dangers, 
• knows the acknowledged standards, rules and guidelines of 

the technology. 
• has the required knowledge for repair and mounting. 
 
Pos : 8.1 /Ü berschriften/Sicherheitshinweise @ 2\mod_1220854701453_12319.doc  @ 25290 @ 1 @ 1 
 

4 Safety instructions 
Pos : 8.2 /Symbol e und Signal wörter/Allgemein/NEU  Symbol e und Signal wörter @ 12\mod_1358321896125_12319.doc @ 130146 @  @ 1 
 

 DANGER 
Danger of life / heavy health damages 

Stands for an imminent danger. 
If it is not avoided, death or very severe injuries will result. 
 

 WARNING 
Person damage 

Stands for a possibly dangerous situation. 
If it is not avoided, death or very severe injuries will result. 
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 CAUTION 
Easy injuries / property damage 

Stands for a possibly dangerous situation. 
If it is not avoided, minor injuries or material damages will re-
sult. 
 

 

Hazardous to the environment 

The symbol stands for important information for the 
proper handling with materials that are hazardous to 
the environment.  
Ignoring these notes can lead to heavy damages to 
the environment. 

 

 

Mandatory sign! 

The symbol stands for important information, neces-
sary protection equipment, etc. 

 

 Note 
This symbol stands for tips for users or especially useful infor-
mation. This is no signal word for a dangerous or harmful situa-
tion. 
 
Pos : 9.1 /Ü berschriften/Z u i hrer Sicherheit @ 0\mod_1175588091937_12319.doc @ 12338 @ 1 @ 1 
 

5 For your safety  
Pos : 9.2 /Ü berschriften/Grundl egende Infor mationen @ 2\mod_1220428110156_12319.doc @ 24975 @ 2 @ 1 
 

5.1 Basic information 
Pos : 9.3 /Sicherheitshi nweise/Allgemei n/Grundl egende Hi nweise @ 2\mod_1220428020265_12319.doc @ 24970 @  @ 1 
 
 

The operating instructions serve for information and avoidance 
of dangers when installing the products into the machine as 
well as information and references for transport, storage and 
maintenance. 
Only in strict compliance with these operating instructions, 
accidents and property damages can be avoided as well as 
trouble-free operation of the products can be guaranteed. 
Furthermore, the consideration of the operating instructions will 
: 
• avoid injuries 
• reduce down times and repair costs, 
• increase the service life of the products. 
 
Pos : 9.4 /Ü berschriften/Sicherheitshinweise @ 2\mod_1220854701453_12319.doc  @ 25290 @ 2 @ 1 
 

5.2 Safety instructions 
Pos : 9.5 /Warnung/AAA_WARNUN G @ 12\mod_1358317877485_12319.doc @ 130104 @  @ 1 
 

 WARNING 
Pos : 9.6 /Warnung/AA Vergiftung - durch Kontakt mit H ydr auli köl!  @ 1\mod_1207634032554_12319.doc  @ 15740 @  @ 1 
 

Poisoning due to contact with hydraulic oil! 

Wear, damage of the seals, ageing and incorrect mounting of 
the seal kit by the operator can lead to escapes of oil. 
Incorrect connection can lead to escapes of oil at the ports. 
• For handling with hydraulic oil consider the material safety 

data sheet. 
• Wear protection equipment. 
Pos : 9.7 /Warnung/AA Verletzung - H ochdruckinj ekti on - Unsachgemäß er Anschluss mit H ydr auli kanschl uss @ 0\mod_1181641972765_12319.doc @ 12576 @  @ 1 
 

Injury by high-pressure injection (squirting out of  hydraulic 
oil under high pressure)! 

• Improper connection can lead to escapes of oil under high 
pressure at the connections. 

• Mounting or dismounting of the element must only be made 
in depressurised mode of the hydraulic system. 

• Connection of the hydraulic line as per  
DIN 3852/ISO 1179. 

• Unused connections have to be locked professionally. 
• Use all mounting holes. 
Pos : 9.8 /Warnung/AA Verletzung - H ochdruckinj ekti on - Verschleiß, Beschädigung der Dichtung en, Alter ung @ 1\mod_1215171972248_12319.doc @ 18990 @  @ 1 

 

Injury by high-pressure injection (squirting out of  hydraulic 
oil under high pressure)! 

Wear, damage of the seals, ageing and incorrect mounting of 
the seal kit by the operator can lead to escapes of oil under 
high pressure. 
• Before using them make a visual control. 
Pos : 9.9 /Warnung/AAA_END E @ 12\mod_1358318066188_0.doc @ 130112 @  @ 1 
 

 
Pos : 9.10 /Vorsicht/AAA_VORSICHT @ 12\mod_1358508040959_12319.doc @ 130336 @  @ 1 
 

 CAUTION 
 
Pos : 9.11 /Vorsicht/AA Betriebsdruck von 500 bar nicht überschreiten @ 1\mod_1207633077289_12319.doc  @ 15732 @  @ 1 
 

Operating pressure of 500 bar does not exceed 

The maximum operating pressure of 500 bar must not be ex-
ceeded. 
Pos : 9.12 /Vorsicht/AA Hohe Kr äfte wer den erzeugt @ 2\mod_1219745402451_12319.doc @ 24260 @  @ 1 
 

High forces are generated!  
With hydraulic pressure very high forces are 
generated. 
• The fixture or machine must be in the position to compen-

sate these forces. 
Pos : 9.13 /Vorsicht/AAA_END E @ 12\mod_1358507159523_0.doc  @ 130309 @  @ 1 
 

 
Pos : 9.14 /Hinweis/AAA_HIN WEIS @ 12\mod_1358508459726_12319.doc @ 130355 @  @ 1 
 

 Note 
 
Pos : 9.15 /Hinweis/AA Quali fi kati on des  Personals - hydraulische Komponenten @ 1\mod_1207633978179_12319.doc @ 15736 @  @ 1 
 

Qualification of personnel 

All works may only be effected by qualified personnel familiar 
with the handling of hydraulic components. 
Pos : 9.16 /Hinweis/AAA_END E @ 12\mod_1358507178129_0.doc @ 130318 @  @ 1 
 

 
Pos : 10.1 /Überschriften/Ver wendung @ 0\mod_1175588092390_12319.doc @ 12341 @ 1 @ 1 
 

6 Application 
Pos : 10.2 /Überschriften/Besti mmungsgemäß e Ver wendung @ 0\mod_1175588206140_12319.doc  @ 12345 @ 2 @ 1 
 

6.1 Intended use 
Pos : 10.3 /Ver wendung/070 Ölzuführungs-El emente/073 R ohrl eitungselemente/F9361 H ydr auli k-H ochdruckschläuche/Besti mmungsgemäß e Ver wendung, H ydr auli k-H ochdruckschläuche @ 8\mod_1323859241437_12319.doc @ 89111 @  @ 1 
 

Hydraulic high-pressure hoses  are used for energy and 
signal transmission in hydraulic systems. 
This applies in particular to the connection of movable ele-
ments, but also for the connection of hydraulic subassemblies, 
that are not fixed on a common base, e.g. power units and 
clamping fixtures. 
Pos : 10.4 /Ver wendung/070 Ölzuführungs-El emente/073 R ohrl eitungselemente/F9300 Schnei dring-Rohrverschraubungen nach D IN 2353/Wei ter hin g ehören zur besti mmungsgemäßen Ver wendung: @ 3\mod_1245821197650_12319.doc @ 36573 @  @ 1 
 

Furthermore the following are possible uses: 
• Use within the capacity indicated in the technical character-

istics (see data sheet). 
• The operation with the permitted hydraulic oils (see data 

sheet  A 0.100). 
• Use as per operating instructions. 
• Compliance with service intervals. 
• Qualified and trained personnel for the corresponding activi-

ties. 
• Mounting of spare parts only with the same specifications 

as the original part. 
 
Pos : 10.5 /Überschriften/Besti mmungswi drige Ver wendung @ 0\mod_1175588251296_12319.doc  @ 12346 @ 2 @ 1 
 

6.2 Misapplication 
Pos : 10.6 /War nung/AAA_WARNUNG @ 12\mod_1358317877485_12319.doc @ 130104 @  @ 1 
 

 WARNING 
Pos : 10.7 /War nung/AA Verletzung - Keine M odi fi kationen am Produkt vornehmen. @ 1\mod_1211264187111_12319.doc @ 18155 @  @ 1 
 

Injuries, material damages or malfunctions! 

• Do not modify the product! 
Pos : 10.8 /War nung/AAA_ENDE @ 12\mod_1358318066188_0.doc @ 130112 @  @ 1 
 

 
Pos : 10.9 /Ver wendung/Allgemei n/Besti mmungswi drige Ver wendung @ 3\mod_1258611534209_12319.doc  @ 40640 @  @ 1 
 

The use of these products is not admitted: 
• For domestic use. 
• On pallets or machine tool tables in primary shaping and 

metal forming machine tools. 
• If due to vibrations or other physical / chemical effects dam-

ages of the products or seals can be caused. 
• In machines, on pallets or machine tool tables that are used 

to change the characteristics of the material (magnetise, ra-
diation, photochemical procedures, etc.). 

• In areas for which special guidelines apply, especially in-
stallations and machines: 
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- For the use on fun fairs and in leisure parks. 
- In food processing or in areas with special hygiene regu-

lations. 
- For military purposes. 
- In mines. 
- In explosive and aggressive environments (e.g. ATEX). 
- In medical engineering. 
- In the aerospace industry. 
- For passenger transport. 

• For other operating and environmental conditions e.g.: 
- Higher operating pressures than indicated on the data 

sheet or installation drawing. 
- With hydraulic fluids that do not correspond to the speci-

fications. 
Pos : 10.10 /Verwendung/Allgemein/Sonderlösung en sind auf Anfr age möglich! @ 2\mod_1217426954101_12319.doc @ 21619 @  @ 1 
 

Special solutions are available on request! 
 
Pos : 11.1 /Überschriften/Montage @ 0\mod_1175588091812_12319.doc @ 12337 @ 1 @ 1 
 

7 Installation 
Pos : 11.2.1 /War nung/AAA_WARNUNG @ 12\mod_1358317877485_12319.doc  @ 130104 @  @ 1 
 

 WARNING 
Pos : 11.2.2 /War nung/AA Verletzung - Hochdrucki njektion - U nsachgemäßer Anschl uss  mi t H ydrauli kanschluss @ 0\mod_1181641972765_12319.doc  @ 12576 @  @ 1 
 

Injury by high-pressure injection (squirting out of  hydraulic 
oil under high pressure)! 

• Improper connection can lead to escapes of oil under high 
pressure at the connections. 

• Mounting or dismounting of the element must only be made 
in depressurised mode of the hydraulic system. 

• Connection of the hydraulic line as per  
DIN 3852/ISO 1179. 

• Unused connections have to be locked professionally. 
• Use all mounting holes. 
Pos : 11.2.3 /War nung/AA Verletzung - Hochdrucki njektion - Verschl eiß, Beschädigung der Dichtungen, Alterung @ 1\mod_1215171972248_12319.doc  @ 18990 @  @ 1 
 

Injury by high-pressure injection (squirting out of  hydraulic 
oil under high pressure)! 

Wear, damage of the seals, ageing and incorrect mounting of 
the seal kit by the operator can lead to escapes of oil under 
high pressure. 
• Before using them make a visual control. 
Pos : 11.2.4 /War nung/AA Vergiftung - durch Kontakt mi t H ydrauli köl!  @ 1\mod_1207634032554_12319.doc @ 15740 @  @ 1 
 

Poisoning due to contact with hydraulic oil! 

Wear, damage of the seals, ageing and incorrect mounting of 
the seal kit by the operator can lead to escapes of oil. 
Incorrect connection can lead to escapes of oil at the ports. 
• For handling with hydraulic oil consider the material safety 

data sheet. 
• Wear protection equipment. 
Pos : 11.2.5 /War nung/AAA_ENDE @ 12\mod_1358318066188_0.doc @ 130112 @  @ 1 
 

 
Pos : 11.3 /Überschriften/Aufbau @ 0\mod_1179815329031_12319.doc @ 12417 @ 2 @ 1 

 

7.1 Design 
Pos : 11.4 /Montage/070 Ölzuführ ungs-Elemente/073 Rohrlei tungsel emente/F 9361 H ydrauli k-Hochdruckschl äuche/F 9361 Aufbau M ontage H ydr aulik-H ochdr uckschläuche @ 8\mod_1323860897166_12319.doc @ 89119 @  @ 1 
  

 
Figure 1: Hose structure 
 
a Inner tube 
b Inlay 
c Cover 

d Insulation layer 
e Hose wall 

 

 
Figure 2: Hose union 
a Hose 
b Nipple 
c Holder 

d Union nut 
e Hose fitting 

 
Marking hose 
On the hose there is the following marking: 
● Name or code of the manufacturer 
● Number of European standard 
● Type 
● Nominal diameter 
● Quarter and the last two figures of the year of manufacture 
 
Marking fitting 
On the fitting there is the following marking: 
● Name or code of the manufacturer 
● Month of manufacture 
● The last two digits of the year of manufacture 
● Nominal pressure PN of the hose fitting 
● Part number of the complete hydraulic hose 
 

 Note 
We deliver only completely pressed high-pressure hoses with 
mounted union nut. 
Pipe sockets with removable cutting ring and union nut are no 
longer allowed. 
 
Pos : 11.5 /Überschriften/Montage @ 0\mod_1175588091812_12319.doc @ 12337 @ 2 @ 1 
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7.2 Installation 
Pos : 11.6 /Montage/070 Ölzuführ ungs-Elemente/073 Rohrlei tungsel emente/F 9361 H ydrauli k-Hochdruckschl äuche/F 9361 M ontag e H ydrauli k-Hochdruckschl äuche @ 8\mod_1323871431283_12319.doc  @ 89133 @  @ 1 
 

Hydraulic high-pressure hoses may only be mounted to fittings 
as per DIN 2553, see also our data sheet F 9.300.  
 

 Note 
Do not use grease, since grease particles could enter into the 
oil circuit. 
 
Mounting instructions 

 
Figure 3: Upsetting or tensile stress 
 

 
Fig. 4: mechanical damage 
 

 
Figure 5: Torsional stress 
 

 
Figure 6: Bending radii 
 
a incorrect 
b correct 

c min. bending radius 
d 1.5xe 

 
Pos : 12.1 /Überschriften/Wartung @ 0\mod_1175588092531_12319.doc @ 12342 @ 1 @ 1 
 

8 Maintenance 
Pos : 12.2 /War nung/AAA_WARNUNG @ 12\mod_1358317877485_12319.doc @ 130104 @  @ 1 
 

 WARNING 
Pos : 12.3 /War nung/AA Verletzung - Verbr ennung durch heiße Oberfl ächen @ 0\mod_1181649006203_12319.doc  @ 12578 @  @ 1 
 

Burning due to hot surface! 

• In operating conditions, surface temperatures of more than 
70 °C can appear at the product. 

• All maintenance and repair works must only be effected in 
cooled mode or with safety gloves. 

Pos : 12.4 /War nung/AAA_ENDE @ 12\mod_1358318066188_0.doc @ 130112 @  @ 1 
 

 
Pos : 12.5 /Überschriften/Rei nigung @ 0\mod_1175588402921_12319.doc @ 12347 @ 2 @ 1 
 

8.1 Cleaning 
Pos : 12.6 /Wartung/Allgemein/Rei nigung des Produktes von Schmutz, Pr odukten ohne bewegliche T eile @ 3\mod_1261054095459_12319.doc @ 41618 @  @ 1 
 

The product must be cleaned from dirt, swarf and liquids at 
regular intervals. 
 
Pos : 12.7 /Überschriften/Reg elmäßige Kontrollen @ 0\mod_1175588442187_12319.doc @ 12348 @ 2 @ 1 
 

8.2 Regular checks 
Pos : 12.8 /Wartung/070 Ölzuführungs-Elemente/073 R ohrlei tungsel emente/F 9361 H ydrauli k-Hochdruckschl äuche/F  9361 Wartung H ydr auli k-H ochdruckschläuche @ 8\mod_1323874770742_12319.doc @ 89148 @  @ 1 
 

 
General information 
• Check tightness and leakage of hydraulic connections (vis-

ual control) every day. 
• An expert has to check all hydraulic hoses at least once a 

year if they are still work-proof. Assessed damages have to 
be repaired immediately. 

• The hydraulic hoses of the device have to be exchanged as 
per  BGR 237 at least after 6 years by new ones. 

 
Pos : 13.1 /Überschriften/Technische Daten @ 0\mod_1175588092203_12319.doc  @ 12340 @ 1 @ 1 
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9 Technical characteristics 
Pos : 13.2 /T echnische Daten/070 Ölzuführ ungs-El emente/073 Rohrleitungselemente/F 9361 H ydrauli k-Hochdr uckschl äuche/F 9361 Kenngrößen @ 8\mod_1323932217334_12319.doc  @ 89168 @ 2 @ 1 
 

9.1 Dimensions / Technical characteristics 

 
Figure 7: Dimensions / Technical characteristics 
 
K1 Marking fitting K2 Marking hose 
 
High-pressure hose ND 4 4 
Max. operating 
pressure  

[bar] 250 500 

Connection size   8L 8S 
Union nut  m8L m8S 
SW [mm] 17 19 
D hose Ø [mm] 9.5* 9.5* 
D1 holder Ø [mm] 13 13 
Min. bending radius [mm] 50 50 
Fitting length a [mm] 42 42 
Minimum length [mm] 150 150 
Specific volume 
increase per bar 
and meter 

mbar

cm

⋅

2
 0.006 0.006 

    
Part-no.  93751 XXXX 93752 XXXX 

500 93751 00500 93752 00500 
1000 93751 01000 93752 01000 

1600 93751 01600 93752 01600 

Preferred lengths: 
L =  [mm] 

2500 93751 02500 93752 02500 

 
High-pressure hose  ND 6.3 6 
Max. operating 
pressure  

[bar] 250 500 

Connection size   8L 8S 
Union nut  m8L m8S 
SW [mm] 17 19 
D hose Ø [mm] 15 17.5 
D1 holder Ø [mm] 19 19 
Min. bending radius [mm] 100 100 
Fitting length a [mm] 50 52 
Minimum length [mm] 200 200 
Specific volume 
increase per bar 
and meter 

mbar

cm

⋅

2
 0.008 0.006 

    
Part-no.  93751 XXXX 93752 XXXX 

500 93206 00500 93706 00500 

1000 93206 01000 93706 01000 

1600 93206 01600 93706 01600 

Preferred lengths: 
L =  [mm] 

2500 93206 02500 93706 02500 
 

 
Hydraulic oils 
Admissible hydraulic oils (see data sheet A 0.100). 
 
Admissible environmental and operating temperatures  
Environment: -20 up to +60 °C 
Hydraulic oil: max. +63°C 
 
Pos : 13.3 /Hinweis/AAA_HIN WEIS @ 12\mod_1358508459726_12319.doc @ 130355 @  @ 1 
 

 Note 
 
Pos : 13.4 /Hinweis/AA Weitere technische D aten befi nden sich i m Katal ogblatt @ 1\mod_1209716078648_12319.doc @ 17785 @  @ 1 
 

Further information 

• For further technical data see ROEMHELD data sheet. 
Pos : 13.5 /Hinweis/AAA_END E @ 12\mod_1358507178129_0.doc @ 130318 @  @ 1 
 

 
Pos : 14.1 /Überschriften/Lager ung @ 1\mod_1215424315328_12319.doc @ 19024 @ 1 @ 1 
 

10 Storage 
Pos : 14.2 /Lager ung/070 Ölzuführ ungs-El emente/073 Rohrleitungsel emente/F 9361 H ydrauli k-Hochdr uckschl äuche/F 9361 Lag erung,  H ydrauli k-Hochdruckschl äuche @ 8\mod_1323951974908_12319.doc @ 89181 @  @ 1 
 

For protection against mechanical damages, leave the hydrau-
lic high-pressure hoses in the original packing until mounting. 
Storage temperature range -40 °C to +70 °C 
Max. storage period 2 years. 
 
Pos : 15.1 /Überschriften/Entsorgung @ 0\mod_1175588091359_12319.doc @ 12334 @ 1 @ 1 
 

11 Disposal 
Pos : 15.2 /Gefahr/AAA_GEF AHR @ 12\mod_1358507477815_12319.doc @ 130327 @  @ 1 
 

 DANGER 
Pos : 15.3 /Gefahr/U mweltg efährlich, durch F achunternehmen entsorgen lassen @ 1\mod_1209717325929_12319.doc  @ 17795 @  @ 1 
 

 

Hazardous to the environment 
Due to possible environmental pollution, the indi- 
vidual components must be disposed only by an 
authorised expert company. 

 
Pos : 15.4 /Gefahr/AAA_ENDE @ 12\mod_1358507142413_0.doc @ 130300 @  @ 1 
 

 
Pos : 15.5 /Entsorgung/Allgemein/Entsorgung @ 0\mod_1175587265671_12319.doc @ 12329 @  @ 1 
 

The individual materials have to be disposed as per the existing 
regulations and directives as well as the environmental condi-
tions. 
Special attention has to be drawn to the disposal of compo-
nents with residual portions of hydraulic fluids. The instructions 
for the disposal at the material safety data sheet have to be 
considered. 
For the disposal of electrical and electronic components (e.g. 
stroke measuring systems, proximity switches, etc.) country-
specific legal regulations and specifications have to be kept. 
 
Pos : 16.1 /Überschriften/Er kl ärung zur  Herstellung, Komponente @ 1\mod_1209722338773_12319.doc  @ 17812 @ 1 @ 1 
 

12 Declaration of manufacture 
Pos : 16.2 /Konformitäts, Einbauer klär ung und Komponenten/Allgemein/Hersteller @ 1\mod_1210241645578_12319.doc @ 17994 @  @ 1 
 

Manufacturer 
Römheld GmbH Friedrichshütte  
Römheldstraße 1-5 
35321 Laubach, Germany 
Tel.: +49 (0) 64 05 / 89-0 
Fax: +49 (0) 64 05 / 89-211 
E-mail: info@roemheld.de 
www.roemheld.com 
 
Pos : 16.3 /Konformitäts, Einbauer klär ung und Komponenten/Allgemein/Er klär ung zur H erstellung der Produkte @ 1\mod_1210241737984_12319.doc @ 17998 @  @ 1 
 

Declaration of manufacture of the products 
Pos : 16.4 /Gültig kei t der D okumentati on/070 Ölzuführungs-Elemente/060 Ölzuführungs-Elemente/073 R ohrlei tungsel emente/F 9361 H ydrauli k-Hochdruckschl äuche/F 9361 Gül tigkeit der T ypen @ 6\mod_1302169132669_12319.doc  @ 66320 @  @ 1 
 

Hydraulic high-pressure hoses of data sheet F 9.361. The fol-
lowing types or part numbers are concerned: 
 
High-pressure hose 
• 93751 00500, 01000, 01600, 02500 
• 93752 00500, 01000, 01600, 02500 
• 93206 00500, 01000, 01600, 02500 
• 93706 00500, 01000, 01600, 02500 
 
Pos : 16.5 /Konformitäts, Einbauer klär ung und Komponenten/Allgemein/Er klär ung zur H erstellung/Er kl ärung für Komponenten EG-RICHT LIN IE 2006/42/EG - M aschinenrichtli nie H ydr auli ks tell einrichtung @ 4\mod_1264417124277_12319.doc  @ 43398 @  @ 1 
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They are designed and manufactured in line with the relevant 
versions of the directives 2006/42/EC (EC MSRL) and in com-
pliance with the valid technical rules and standards. 
In accordance with EC-MSRL and EN 982, these products are 
components that are not yet ready for use and are exclusively 
designed for the installation in a machine, a fixture or a plant. 
 
According to the pressure equipment directives the products 
are not to be classified as pressure reservoirs but as hydraulic 
placing devices, since pressure is not the essential factor for 
the design, but the strength, the inherent stability and solidity 
with regard to static or dynamic operating stress. 
 
The products may only be put into operation after it was as-
sessed that the incomplete machine/machine, in which the 
product shall be installed, corresponds to the machinery direc-
tives (2006/42/EC). 
 
The manufacturer commits to transmit the special documents of 
the products to state authorities on request. 
The technical documentation as per appendix VII part B was 
prepared for the products. 
 
Pos : 16.6 /Hinweis/AA Pr odukte  fallen nicht unter Dr uckger äterichtli nie @ 3\mod_1256711313558_12319.doc @ 40140 @  @ 1 
 

 Note 
Directives for pressure devices 

The offered products correspond to the regulations of article 3 
paragraph 3 of the directives for pressure devices 97/23/EG 
and are not allowed to bear the CE sign. 
Pos : 16.7 /Konformitäts, Einbauer klär ung und Komponenten/Allgemein/Dokumentati onsverantwortlicher war : Dipl .-Ing. (FH) Jürgen Ni esner,  Tel .: + 49( 0)6405 89-0 @ 1\mod_1210242419703_12319.doc @ 18002 @  @ 1 
 

 
 
Responsible person for the documentation: 
Dipl.-Ing. (FH) Jürgen Niesner, Tel.: +49(0)6405 89-0. 
 
Pos : 16.8 /Konformitäts, Einbauer klär ung und Komponenten/Allgemein/Unterschriften - Z eichen @ 4\mod_1267607012650_12319.doc @ 45822 @  @ 1 
 

  
  
 
Römheld GmbH 
Friedrichshütte 
Pos : 16.9 /Konformitäts, Einbauer klär ung und Komponenten/Allgemein/Laubach, den { heute} @ 2\mod_1219298662333_12319.doc  @ 23840 @  @ 1 
 

Laubach, 24.06.2013 
=== Ende der Liste für T extmar ke Inhalt === 
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